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Mobil Expert
Projection par l’avant / arrière

Nous vous remercions d’avoir acheté cet article.

Pour des performances et une sécurité optimales, veuillez lire attentivement ces  

instructions avant d’installer ou d‘utiliser ce produit. Veuillez conserver ce manuel pour 

une utilisation ultérieure.
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Ce mode d’emploi a pour but de vous familiariser avec le fonctionnement de ce produit.

Conservez donc soigneusement ce manuel afin de pouvoir le consulter à tout moment.

• Avant de procéder au montage, veuillez consulter la fiche technique jointe cont-

enant d’autres consignes de sécurité et d’utilisation.

• Ne commencez pas le montage avant d’avoir lu et compris l’intégralité du mode 

d’emploi.

• Effectuez l’installation avec une autre personne afin de garantir un montage sûr.

• Retirez le produit de son emballage et enlevez tous les matériaux d’emballage.  

Veillez à ce qu’aucun matériau d’emballage ne se trouve sur ou dans le produit. 

Si vous constatez des dommages sur l’emballage, vérifiez également si le produit 

est endommagé. Si vous constatez des dommages extérieurs sur le produit ou un 

fonctionnement inattendu ou inhabituel, l’écran ne doit plus être utilisé. Contactez 

immédiatement le revendeur chez qui vous avez acheté le produit ou directement 

le fabricant celexon (Web : www.celexon.fr, Mail : info@celexon.fr) pour plus d’infor-

mations.

• Le produit ne doit être utilisé que dans un environnement sec et à l’abri du vent. Il 

est uniquement destiné à une utilisation extérieure temporaire avec des mesures 

de sécurité appropriées pour éviter qu‘il ne tombe. (disponible en option, le “kit de 

fixation au sol“ doit être utilisé en cas de montage à l‘extérieur !)

• L’utilisation de l’appareil et de ses accessoires est interdite aux enfants de moins de 

16 ans.

• Veillez à ce que les enfants ne jouent pas avec le produit et ne se trouvent pas à 

proximité sans surveillance.

• Toute transformation ou modification du produit est interdite et porte atteinte à la 

sécurité du produit !

• Attention au risque de blessure ! Ne démontez jamais le produit de votre propre 

chef. N’effectuez jamais de réparations vous-même !

• Ce produit ne doit être utilisé que dans son état d’origine, non modifié et non en-

dommagé.

• N’utilisez pas le produit à proximité d’appareils à gaz ou à eau ou dans un  

environnement poussiéreux.

• Manipulez le produit avec soin. Il peut être endommagé par des chocs, des coups ou 

des chutes, même de faible hauteur.

• Gardez le produit à l’abri de l’humidité et de la chaleur.

AVERTISSEMENTS
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• Ne plongez jamais le produit dans l’eau ou dans d’autres liquides.

• N’utilisez le produit que de la manière pour laquelle il a été conçu. Toute autre utili-

sation peut entraîner des blessures corporelles, des dommages au produit ou à son 

environnement.

• Lorsque vous serrez les vis, ne les serrez pas trop fort. Un serrage excessif (par ex-

emple à l’aide d’une visseuse électrique) peut entraîner des dommages et compro-

mettre la bonne tenue de l’écran.

• Le non-respect des instructions ci-dessus peut entraîner des dommages corporels 

et endommager le produit ou les appareils qui y sont raccordés. La garantie peut 

également être annulée en cas d’installation ou d’utilisation incorrecte.

• Si vous avez des doutes sur l’utilisation du produit, contactez le personnel spécialisé, 

votre revendeur ou le fabricant celexon directement (Web : www.celexon.fr, mail : 

info@celexon.fr).

• Sous réserve de modifications techniques et d’erreurs.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels

si l’écran est utilisé en dehors des spécifications recommandées ou s’il n’est pas installé

correctement. N‘utilisez pas cet écran à proximité d’un chauffage ou d’un climatiseur.

N’utilisez le produit que de manière limitée en plein soleil, le matériau PVC peut s’y dé-

former et influencer la planéité. Si la toile est très chaude après une utilisation au soleil, 

attendez qu’elle redescende à température ambiante (env. 18-24°) et qu’elle soit toujours

complètement sèche avant de la plier et de l’emballer.

Nous vous recommandons de laisser la toile dans une pièce chaude pendant quelques

heures par temps froid, afin d’assouplir le matériau et de mieux pouvoir l’ajuster et la 

fixer sans dommage sur le cadre.

Veuillez éviter de faire des tâches sur la surface de la toile. Celles-ci pourraient ne plus

pouvoir être enlevées. Remontez toujours la toile après chaque utilisation.

• Notez l’avant et l’arrière de la toile lors de la mise en place.

• Veuillez vérifier TOUTES les pièces avant l’assemblage pour vous assurer qu’el-

les ne sont pas endommagées ou rayées.

• La toile doit être assemblée UNIQUEMENT sur une surface souple et rem-

bourrée. Dans le cas contraire, le revêtement du cadre peut se rayer.

• Pour une planéité durable, veuillez respecter les consignes suivantes:

1. Ne touchez pas la surface de la toile de projection avec les mains nues 
(utilisez des gants en tissu idéalement).

2. Ne pliez pas la toile de projection.
3. Ne peignez ou n’écrivez pas sur la toile de projection.
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Les informations contenues dans ce document peuvent être modifiées sans 

préavis par le fabricant. Les modifications seront toujours ajoutées dans les 

versions suivantes de ce manuel. Le fabricant ne fournit aucune garantie quant 

à l’exactitude des informations contenues dans ce document.

CONSEIL D’ENTRETIEN

Ne nettoyez JAMAIS la toile avec de l’alcool ou d’autres produits de nettoyage 

contenant des solvants. Utilisez uniquement un chiffon doux et propre. Une 

eau savonneuse douce permet, le cas échéant, d’éliminer la saleté de la sur-

face. Évitez absolument tout contact avec des objets pointus ou tranchants. 

Ceux-ci pourraient endommager durablement la toile de projection. Pour de 

plus amples informations, veuillez consulter les instructions relatives à l’écran.

AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ

CONTENU DE LA LIVRAISON

(A) Cadre (B) Toile de  

projection (avant ou 

arrière)

(C) Passeport 

QC

(D) Sac pour la toile (E) Vis (F) Instructions 

(G) Pieds de support, gauche et droit (selon la 

taille, barre de support supplémentaire incluse)
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CONSEIL D’INSTALLATION

Avant l’installation, veuillez vérifier si toutes les pièces mentionnées ci-dessus 

sont incluses! En cas de pièces manquantes, contactez le revendeur et atten-

dez que tout soit complet avant de procéder à l’installation. Il est recommandé 

de monter l’écran avec une deuxième personne.

L’écran peut être monté en 10 minutes et sans outils. Lorsqu’il n‘est pas utilisé, 

l’écran doit être rangé dans le coffre fourni.

MONTAGE 

VARIANTES DE MONTAGE

Une utilisation correcte de l’écran permet d’obtenir les meilleurs résultats.

Pour une projection par l’avant, mon-

tez et visualisez l’écran comme indiqué 

sur la fig. 1.

Pour une projection par l’arrière, mon-

tez et visualisez l’écran comme indiqué 

sur la fig. 2.

Fig. 1

Fig. 2
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ÉTAPE 1

Retirez le cadre du coffre de transport et posez-le sur une surface plane. Dé-

pliez d’abord lesparties longues (fig. 3, 4).

Fig. 3 Fig. 4

ÉTAPE 2

Dépliez le cadre jusqu’à ce que vous entendiez les armatures s’emboîter les 

unes dans lesautres au niveau des articulations. Répétez maintenant l’opérati-

on avec les parties plus courtes (fig. 5, 6).

Fig. 5 Fig. 6

ÉTAPE 3

Assurez-vous que les quatre coins du cadre soient écartés de 90° et que les 

éléments de stabilisation dans les coins soient droits et non courbés (fig. 7, 8).

Fig. 7 Fig. 8
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ÉTAPE 4

Sortez la toile de son sac et placez-la dans un coin du cadre. Dépliez la toile 

comme indiqué sur le dessin (fig. 9, 10).

Fig. 9. Fig. 10

ÉTAPE 5

Une fois la toile entièrement dépliée, fixez-la au cadre à l’aide des bou-

tons-pression. Fixez les boutons-pression comme décrit sur les fig. 11-14. Dans 

un environnement froid, la toile peut paraître trop petite. Stockez-la environ 

24 heures à l‘avance dans un endroit chaud, afin que le matériau puisse être 

déployé de manière adaptée avec sa taille initiale et toute sa souplesse.

Fig. 11. Fig. 12

Fig. 13. Fig. 14
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Fig. 15 

(Ignorez cette étape si des pieds de 

support en T sans barre de support 

sont fournis). Une fois les pieds de sup-

port correctement déployés, utilisez les 

vis à main et fixez la barre de support 

aux pieds dans une position approp-

riée. Les barres de support peuvent 

être réglées à la bonne longueur. Si le 

cadre est fixé plus haut sur les pieds, 

les barres de support doivent aussi être 

fixées plus haut (fig. 16-18).

Info:

Des barres de support aux pieds ne 

sont nécessaires et fournies que pour 

les dimensions suivantes :

- 305 x 229 cm (4:3)

- 366 x 274 cm (4:3)

- 406 x 305 cm (4:3)

- 406 x 228 cm (16:9)

- 406 x 254 cm (16:10)

ÉTAPE 6

Retirez les pieds pliés du coffre et ou-

vrez-les comme indiqué sur la fig. 15. Il 

existe 2 types de pieds de support dans 

la livraison. Selon la taille du cadre, vous 

trouverez le type “pieds de support 

en T“ pour les versions plus petites et  

“pieds de support en T avec barre de

support“ pour les versions plus grandes 

de l’écran.

ÉTAPE 7

Fig. 16 

Fig. 17 

Fig. 18 
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ÉTAPE 8

Posez le cadre sur le sol et positionnez les pieds de chaque côté du cadre. Uti-

lisez les vis à main pour fixer le cadre aux pieds. Fixez légèrement toutes les vis 

avant de les serrer (fig. 19, 20).

ÉTAPE 9

Une fois le cadre redressé, dépliez les pieds vers l’avant. Le montage est 

maintenant terminé et la toile est stable sur une surface plane (fig. 21, 22).

ÉTAPE 10

Après avoir utilisé l’écran, démontez-le et rangez-le dans le coffre fourni. Pour 

démonter l’écran, suivez les étapes de montage dans l‘ordre inverse.

Fig. 19. Fig. 20

Fig. 21 Fig. 22

Fig. 23

Pliez toujours la toile avec précaution 

et rangez-la toujours en haut du coffre. 

Aux points de pliage, insérez le maté-

riel de rembourrage préalablement re-

tiré afin de minimiser les plis.
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REMARQUES GÉNÉRALES

Les plis de la surface de projection disparaissent généralement d’eux-mêmes 

après peu de temps. Après le déballage ou un long stockage, ils sont parfois in-

évitables chez ce type de produit. Dans la mesure du possible, installez l’écran 

1 à 2 heures avant son utilisation. Les éventuels plis disparaissent ou diminuent 

nettement dans un environnement ensoleillé / chaud. À une distance normale 

de quelques mètres, ces plis ne gênent pas la projection ou ne sont pas visib-

les.

Ce type de produit ne convient que de manière limitée à une utilisation 

avec des vidéoprojecteurs à courte focale ou, surtout, à ultra-courte focale.  

Typiquement, ces vidéoprojecteurs nécessitent une surface extrêmement pla-

ne pour ne pas provoquer de distorsion géométrique de l’image.

Stockez la toile dans un environnement sec et frais. Si la toile est mouillée 

pendant l’utilisation, laissez-la sécher complètement avant de la démonter et 

de la stocker.
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